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☆ 疑問形容詞 

 

単数 quel 後に男性名詞が

続く 複数 quels 

単数 quelle 後に女性名詞が

続く 複数 quelles 

 

ex.) Quel âge avez vous? 

      Quelle heure est-il? 

 

＊ 感嘆文 

 ex.) Quel beau temps! 

      Quelle belle fleur! 

 これらは、英語でいう What … ! の感嘆文。 

 How … ! の感嘆文は、 

      Comment il est beau! 

      Qu’elle est belle! 

 のように書けるそうです。 

 

☆ 時間の言い方 

以下、寺田さんの所のシケプリのほぼコピペです。 

ex.) 1 時 une heure 

2 時 deux heures 

3 時 trois heures 

数の後に [f] heure(s) を付けるだけ。 

ex.) Quelle heure est-il? 何時ですか？ 

Il est cinq heures dix. 5 時 10 分です。 

 Il に特に意味はない。英語でいう it みたいなもの。 

quelle+[f] は疑問名詞「何の」。quel+[m] 

ex.) À neuf heures et demie, ils regardent Météo. 

〔9 時 30 分に、彼らは天気予報を見る。〕 

＊ 特殊な時数の表し方。 

12 時 midi 

24 時 minuit 

 



＊ 特殊な分数の表し方。 

15 分 et quart +15 

30 分 et demie +30。demi(半分)の女性形 ← [f] heure 

45 分 moins le quart -15。moins(マイナス) 

50 分など moins dix -10。30 分以降は moins と書く。公のものは除く。 

 

＊ 午前と午後 

午前 6 時 six heures du matin    [m] matin 朝 

午後 6 時 six heures de l’après-midi   [f] après-midi 12 時(midi)の後(après) 

午後 8 時 huit heures du soir    [m] soir 夜 

 

※ 注意 

21 時(vingt et une heures) などと時間表記する場合は、45 分は(moins le quart)ではなく(quarante-cinq) 

あるいは(moins quinze)と表す。雰囲気を統一したいみたいです。 

ex.) vingt heures quarante-cinq 8 時 45 分 
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☆ 数量の表現（数量副詞） 

 

     

 

 

un peu 

assez 

beaucoup 

trop 

de もの(無冠詞) 

 ※ ただし、un peu は数えられない名詞のみ 

 

☆ 数量を表す中性代名詞 en 

 直接補語として用いられる不定冠詞・部分冠詞・数詞・〈数量副詞 + de〉つきの名詞の代わりに使う。 

 動詞の直前に置く。 

ex.) Avez-vous des amis à Paris? ――― Oui, j’en ai. 

     Combien de biscottes prenez-vous? ――― J’en prends une. 

     Voulez-vous encore du thé? ――― Oui, j’en veux bien un peu. 
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☆ 補語人称代名詞 

 直接補語 間接補語  直接補語 間接補語 

je me (m’) nous nous 

tu te (t’) vous nous 

il le( l’) ils 

elle la (l’) 
lui 

elles 
les leur 

※ 注意 

動詞の前に置く。 

  複数の補語人称代名詞を使うときは、この表の順番に置く。 

 

＊ 直接補語と間接補語 

直接補語 …… 動詞にそのままついてるもの。 

間接補語 …… 動詞＋前置詞でついているもの。 

百聞は一見に。 

ex.) Je connais bien Paul. 

     Je telephone à Paul. 

 上が直接補語、下が間接補語。Paul に à がついているか否かで判別。 

 ex.) Je écris une letter à mes amies. 

       → Je la leur écris. 

 une letter が直接補語、mes amies が間接補語。 

似たようなもの。 

 ex.) Tu donnes ce livre à Paul? 

―― Je donne ce livre à Paul. 

―― Je le lui donne. 

ce livre Paul  

 ex.) Tu me donnes ce livre? 

        → Tu me le donnes? 

 同じ le でも、もう一つの補語人称代名詞により順番が変わる。 

 


